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SUMMER/VERANO 2024 RepublicServices.com/lagdd 800.299.4898

Florence/Firestone/ 
Willowbrook GDD Recycling  
& Waste Newsletter 

Holiday Waste Pickup  
Republic Services observes the following holiday:

•	 Labor Day (Monday, September 2, 2024) 
Residential collection service will be delayed by one day during that week due 
to the holiday.

Recolección de desechos durante días festivos
Republic Services observa este día feriado:

•	 Día del Trabajo (lunes 2 de septiembre de 2024)
El servicio de recolección residencial se retrasará un día durante esa semana 
debido al día feriado.

Attention, Residents 

Credit: Cat_Chat | iStock | Getty Images Plus

Free Mulch and 
Compost Giveaway

Regalo de mantillo y abono gratis

Saturday, September 14, 2024 
Sábado, 14 de septiembre de 2024

8 – 11 a.m.

Franklin D. Roosevelt Park  
Parque Franklin D. Roosevelt 

7600 Graham Ave. 
Los Angeles, 90001

Manage Your Bulky Items 
and Electronic Waste  

•	 Donate items that are in good condition. 
•	 Place small unwanted items in the trash cart. 
•	 Contact Republic Services at 800.299.4898 for additional information about 

scheduling a bulky item pickup. 
•	 Keep your community clean, and prevent illegal dumping.         
•	 If you see illegal dumping, report it! Call the County’s Illegal Dumping 

Hotline at (888) CLEAN-LA (888.253.2652) or use The Works app,  
available for iPhone and Android devices.

Administre sus artículos voluminosos y 
desechos electrónicos    

•	 Done artículos que estén en buenas condiciones.          
•	 Coloque artículos pequeños en el basurero. 
•	 Comuníquese con Republic Services al 800.299.4898 para obtener 

información adicional sobre la programación de una recogida de artículos 
voluminosos. Mantenga a su comunidad limpia y evite los vertidos ilegales. 

•	 ¡Si ves vertedero ilegal, repórtelo! Llame a la Línea directa sobre vertidos 
ilegales del Condado al (888) CLEAN-LA (888.253.2652) o use la aplicación 
The Works, disponible para dispositivos iPhone y Android.

Residential Organic Waste Recycling 
Divert organic waste, such as green 
and food waste, from landfills to 
help reduce methane emissions and 
our impact on climate change. As of 
October 1, 2022, customers should 
have organic waste, recycling and 
trash carts for their waste collection 
service. We encourage you to 
evaluate the waste you generate and 
properly use all carts.  
What Is Organic Waste?
Organic waste includes food scraps, 
food-soiled paper products, and yard 
or green waste.  
Why Is It Important to Keep 
Organic Waste Out of Landfills? 
When organic waste is buried 
in a landfill and decomposes, it 
releases methane, a greenhouse gas 
contributing to climate change.
What Are the Benefits?
When organic waste is collected 
separately from trash, it can be kept 
out of landfills and processed to create 
useful products, such as compost, 
renewable electricity and transportation 
fuel, while reducing methane emissions 
into the atmosphere.  
 

What Do I Have to Do? 
Residents must separate organic 
waste from regular trash and place it 
in the green cart. 
Questions? 
Contact us at 800.299.4898.

Atención, residentes  
Reciclaje de residuos orgánicos 
residenciales 
Desviar los desechos orgánicos (como 
los desechos verdes y los desechos de 
alimentos) de los vertederos es para 
ayudar a reducir las emisiones de metano 
y nuestro impacto en el cambio climático. 
A partir del 1º de octubre de 2022, las 
empresas deberían haber recibido un 
contenedor de residuos orgánicos, y 
contenedores de desechos sólidos y 
reciclables. Le recomendamos que 
evalúe los desechos que genera y use 
correctamente todos los contenedores. 
¿Qué son los residuos orgánicos? 
Los desechos orgánicos son materiales, 
como restos de alimentos, productos 
de papel sucios de alimentos y 
desechos de jardín o verdes.  
¿Por qué es importante mantener 
los residuos orgánicos fuera de  
los vertederos? 
Cuando los residuos orgánicos 
se entierran en un vertedero y se 
descomponen, liberan metano, 
un gas de efecto invernadero que 
contribuye al cambio climático.
¿Cuáles son los beneficios? 
Cuando los residuos orgánicos se 
recogen por separado de la basura, 
se pueden mantener fuera de los 
vertederos y procesarse para crear 
productos útiles como abono, 
electricidad renovable y combustible de 
transporte, al tiempo que se reducen las 
emisiones de metano a la atmósfera. 
¿Qué tengo que hacer? 
Los residentes deben separar los 
desechos orgánicos de su basura 
regular y colocarlos en su carrito verde.
¿Preguntas? 
Llámenos al 800.299.4898.
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Important Notice to Our GDD Customers
Please Read!
A service fee for the 
minimum Garbage 
Disposal District 
waste collection 
services you receive is 
collected annually on 
your County property 
tax bill. This County fee 
covers a minimum level 
of service for your home or 
business based on the parcel’s 
use classification established by the County 
Assessor. Residences can request additional carts for an additional monthly 
fee per cart. For businesses, additional service days and carts or dumpsters 
are available for an extra service charge that is billed directly by Consolidated 
Disposal Service, a Republic Services company.
Please note: The County does not refund the service charge paid on the tax 
bill to property owners who use a different provider. If Consolidated Disposal 
Service is not your recyclables/waste service provider, you will still be paying 
the County a service fee on your tax bill that cannot be refunded to you.
Please go to our website for additional important information about your services 
at RepublicServices.com/lagdd. If you have questions regarding how your parcel 
is classified, your County-allotted refuse units and minimum service level, or any 
other questions relating to your recycling, organics and waste services, as always, 
you may also call our customer service department at 800.299.4898.

Aviso importante para nuestros clientes del GDD
¡Favor de leer!
Una cuota de servicio por los servicios mínimos de recolección de basura del 
Distrito de Eliminación de Basura (GDD, por sus siglas en inglés) que usted 
recibe se recauda anualmente en la factura de impuestos a la propiedad de su 
Condado. Esta cuota del Condado cubre un nivel mínimo de servicio para su 
hogar o negocio basado en la clasificación de uso de la parcela establecida por 
el Tasador del Condado. Las residencias pueden solicitar carritos adicionales 
por una tarifa mensual adicional por carrito. Para las empresas, hay días 
de servicio y contenedores adicionales disponibles por un cargo de servicio 
adicional que es facturado directamente por Consolidated Disposal Service, 
una compañía de Republic Services.

Por favor sepa que: El Condado no reembolsa el cargo por servicio pagado 
en la factura de impuestos a los propietarios que utilizan un proveedor 
diferente. Si Consolidated Disposal Service no es su proveedor de servicios de 
reciclables/basura, de todos modos deberá pagarle al Condado una cuota de 
servicio en su factura de impuestos que no se le puede reembolsar.

Visite nuestro sitio web para obtener información adicional importante sobre 
sus servicios en RepublicServices.com/lagdd. Si tiene preguntas sobre cómo 
se clasifica su parcela, las unidades de basura asignadas por el Condado y 
el nivel de servicio mínimo, o cualquier otra pregunta relacionada con sus 
servicios de reciclables orgánicos y basura, como siempre, también puede 
llamar a nuestro departamento de servicio al cliente al 800.299.4898.

You are receiving this newsletter because you are paying for waste 
collection services from Consolidated Disposal Service, a Republic Services 
company. Call (888) CLEAN-LA (888.253.2652) for more information.

Usted está recibiendo este boletín porque está pagando por los servicios 
de recolección de Consolidated Disposal Service, una compañía de 
Republic Services. Llame al (888) CLEAN-LA (888.253.2652) para obtener 
más información.

SÍ 

NO

SÍ 

NO

NO

sobrecargue las pilas de litio ni las 
deje enchufadas durante la noche.

tire las pilas de litio a la basura.

intente reciclar pilas de litio en 
su hogar. 

guarde las pilas entre 40°F y 80°F.

cubra los terminales de la pila 
con cinta aislante y/o colóquelos 
en bolsas de plástico separadas 
cuando se deshaga de ellas.

deseche las pilas de iones de litio 
en los centros designados de 
reciclaje o recolección de 
desechos domésticos peligrosos.

SÍ 

QUÉ HACER       
QUÉ NO HACER

Obtenga más información en: 
RepublicServices.com/LithiumBatteries

Los incendios provocados por pilas de litio 
son increíblemente difíciles de extinguir y 
pueden reavivarse días después. Cuando 
las pilas fallan, pueden liberar gases tóxicos 
que ponen en peligro a las personas en sus 
hogares y lugares de trabajo.

PROTEJA A LA GENTE

Las pilas de litio y de iones de litio, 
fabricadas con materiales altamente 
inflamables, pueden presentar un grave 
riesgo de incendio. Si se sobrecalientan, se 
perforan o resultan defectuosas, estas pilas 
pueden provocar incendios o explotar.

PREVENGA INCENDIOS

1. https://ehs.oregonstate.edu/sites/ehs.oregonstate.edu/files/pdf/si/
lithium_fire_prevention_si093.pdf

HÁGASE CARGO. MANTÉNGASE A SALVO. 
NO Recicle ni tire a la basura las pilas de litio en su hogar
Las pilas de litio son extremadamente populares porque son fiables y duraderas. Este tipo de pilas se 

encuentran en una amplia gama de dispositivos, como teléfonos celulares, herramientas motorizadas, 
computadoras portátiles, tabletas, juguetes para niños, patinetes, cepillos de dientes eléctricos y más.

Y

CUIDADO
CON LAS PILAS

DO

DON’T

DO

DON’T

DON’T

Overcharge lithium 
batteries or leave them 
plugged in overnight.

Throw away lithium 
batteries in the trash.
Try to recycle lithium 
batteries at home. 
Store batteries between 
40°F and 80°F.

Cover battery terminals with 
electrical tape and/or place 
them in separate plastic bags 
when disposing.

Dispose of lithium-ion 
batteries at designated 
recycling or household 
hazardous waste 
collection centers.

DO

DO’S      DON’TS

LEARN MORE AT: 
RepublicServices.com/LithiumBatteries

Lithium battery fires are incredibly 
difficult to extinguish and may reignite 
days later. When batteries fail, they can 
release toxic gases that endanger 
individuals in their homes and 
workplaces.

PROTECT PEOPLE

Lithium and lithium-ion batteries, 
which are made from highly flammable 
materials, can pose a serious fire risk.1 

If overheated, punctured or faulty, 
these batteries can cause fires or 
explode.

PREVENT FIRES

1. https://ehs.oregonstate.edu/sites/ehs.oregonstate.edu/files/pdf/si/
lithium_fire_prevention_si093.pdf

TAKE CHARGE. STAY SAFE. 
DON’T Recycle or Trash Lithium Batteries at Home

Lithium batteries are extremely popular because they are reliable and long-lasting. 
These types of batteries are found in a wide range of devices, including cell phones, 

power tools, laptops, tablets, children’s toys, scooters, electric toothbrushes and more.
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Keep Organic Waste  
Out of Landfills to Help 
Our Environment
California’s requirement to divert organic waste, such as green and food waste, 
from landfills is designed to help reduce methane emissions and our impact 
on climate change. As of October 1, 2022, all business customers should have 
carts or dumpsters for organic waste, recycling and trash. We encourage 
you to evaluate the waste you generate and properly use the organics bins 
provided by Republic Services to ensure you have the accurate size for your 
needs, possibly decreasing your overall bill.

Ayude a nuestro medio ambiente y mantega 
los residuos orgánicos fuera de los vertederos 

El requisito de California de desviar los desechos orgánicos (como los 
desechos verdes y los desechos de alimentos) de los vertederos es para 
ayudar a reducir las emisiones de metano y nuestro impacto en el cambio 
climático. A partir del 1º de octubre de 2022, las empresas deberían haber 
recibido un contenedor de residuos orgánicos, y contenedores de desechos 
sólidos y reciclables. Le recomendamos que evalúe los desechos que genera 
y use adecuadamente los contenedores de orgánicos proporcionados por 
Republic Services para asegurarse de tener el tamaño preciso para sus 
necesidades, lo que posiblemente reducirá su factura general.

Senate Bill (SB) 1383  
Organic Waste Reduction Targets
SB 1383 established the following statewide targets to 
reduce methane emissions:

•	 Reduce organic waste disposal in landfills by 75%  
by 2025. 

•	 Recover 20% of edible food for human consumption.
How to Comply

•	 Identify and implement waste prevention strategies.
•	 Contact Republic Services to arrange for organic  

waste recycling services.
•	 Donate food scraps to a local farm. 
•	 Set up on-site organic waste recycling programs, including compost bins.

Don’t Waste! Donate Your Excess Edible Food!
•	 Food donation helps fight hunger, reduces food waste and lowers waste costs. 
•	 Large food generators are required to donate their surplus edible food.
•	 For more information, visit Bit.ly/3KTagHh.

Proyecto de ley del Senado del estado (SB) 1383
Objectivos de reducción de residuos orgánicos
SB 1383 estableció los siguientes objetivos estatales para reducir las emisiones 
de metano. 

•	 Reducir la eliminación de residuos orgánicos en vertederos en un 75% para 2025.
•	 Recuperar el 20% de los alimentos comestibles para consumo humano.

Cómo cumplir
•	 Identifique e implemente estrategias de prevención de residuos.
•	 Comuníquese con Republic Services para organizar servicios de reciclaje.
•	 Done restos de comida a una granja local.
•	 Establezca programas de reciclaje de orgánicos en el sitio. 

¡No desperdicie! Done su exceso de comida comestible
•	 La donación de alimentos ayuda a combatir el hambre y reduce el desperdicio.
•	 Se requiere que los grandes generadores de alimentos donen sus 

excedentes de alimentos comestibles.
•	 Visite Bit.ly/3KTagHh para más información. 

Assembly Bill (AB) 827 
Mandatory Commercial Organic Waste, Recycling and Trash Bins
Since July 1, 2020, commercial food establishments have been required to provide 
bins to customers for collecting organic waste and recycling alongside trash. This 
law targets businesses that sell food meant for immediate consumption.
All three bins must be accessible, visible and marked with clear instructions on 
what does or does not go in each bin. The bins must be properly serviced.
Full-service restaurants do not have to provide properly labeled containers for 
customers but must provide them for employees to separate post-consumer 
recyclables and organic waste. 

Proyecto de ley de la Asamblea (AB) 827 
Contenedores de basura, reciclaje y residuos orgánicos comerciales obligatorios
A partir del 1º de julio de 2020, los establecimientos comerciales de 
alimentación están obligados a proporcionar contenedores a los clientes para 
recolectar productos orgánicos y reciclar junto con la basura. Esta ley se dirige 
a las empresas que venden productos destinados al consumo inmediato.
Los tres contenedores deben ser accesibles y visibles, claramente marcados 
con señalización sobre lo que se puede o no se puede colocar en cada 
contenedor, y los contenedores deben ser atendidos adecuadamente.
Los restaurantes de servicio completo no tienen que proporcionar contenedores 
debidamente etiquetados para los clientes, pero deben proporcionarlos para 
sus empleados cuando separen los desechos posconsumo.

Assembly Bill (AB) 341 
Mandatory Commercial Recycling 
Businesses that generate 4 cubic yards or more of solid waste per week must 
arrange for recycling services (most trash dumpsters are 3 to 4 cubic yards). 
How to Comply

•	 Customers with three-container service should have received one 
96-gallon recycling cart.

•	 Customers with two-container service should have received one container 
for collection of trash and recycling materials. Trash is mixed with 
acceptable recycling materials and separated at a processing facility.

•	 Businesses can also choose to self-haul or contact third-party recyclers. 
Find a recycler at Bit.ly/46d5XAc.  

Proyecto de ley de la Asamblea (AB) 341  
El reciclaje comercial obligatorio 
Negocios que generan 4 yardas cúbicas o más de residuos sólidos por 
semana deben de suscribirse para servicios de reciclaje (la mayoría de los 
contenedores de basura son 3 a 4 yardas cúbicas). 
Cómo cumplir

•	 Negocios con servicio de tres contenedores debería haber recibido un 
carrito de reciclaje de 96 galones.

•	 Negocios con servicio de dos contenedores debería haber recibido un 
contenedor para recolección de basura y materiales de reciclaje. La basura 
se mezcla con materiales de reciclaje aceptables y se separa en una 
instalación de procesamiento.

•	 Los negocios también pueden optar por autotransporte o contactar a 
recicladores externos. Encuentren un reciclador en Bit.ly/46d5XAc.

Attention, Businesses / Atención, Negocios
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Consolidated Disposal Service, a Republic Services Company

12949 E. Telegraph Road
Santa Fe Springs, CA 90670

800.299.4898 • RepublicServices.com/lagdd
If you have any questions, you can also contact Los Angeles County Public Works  

at (888) CLEAN-LA / 888.253.2652.
Si tiene alguna pregunta, por favor comuníquese  

con Obras Públicas del Condado de Los Ángeles al  
(888) CLEAN-LA / 888.253.2652.

Cut here, and save this to keep our 
contact information accessible!

¡Corte aquí y guarde esto para mantener 
nuestra información de contacto!

For additional information, please call the Consolidated Disposal Service, 
a Republic Services company, customer service team at 800.299.4898, 
Monday – Friday, 8 a.m. – 5 p.m., or Los Angeles County Public Works  
at (888) CLEAN-LA (888.253.2652), Monday – Thursday, 7 a.m. – 5 p.m.

Para más información, llame a la línea de servicio al cliente de 
Consolidated Disposal Service, una empresa de Republic Services,  
al 800.299.4898 de lunes a viernes, de 8 a.m. a 5 p.m., o a la línea directa 
de Obras Públicas del Condado de Los Ángeles al  (888) CLEAN-LA 
(888.253.2652) de lunes a jueves, de 7 a.m. a 5 p.m.

Attend a Free County 
Smart Gardening 
Workshop
Learn to cultivate your home and garden at a live workshop. No registration needed. 
Compost bins will be available for purchase at a discount after the session ($40 for a 
backyard bin and $65 for a worm bin). Visit Cleanla.lacounty.gov/smartgardening 
for more information and a full schedule. 
Learn backyard and worm composting and water-wise and edible gardening 
on this date:

•	 July 27, 2024 | 10–11:30 a.m.  
Signal Hill Library 
1800 E. Hill St., Signal Hill

Learn organic gardening, drought-tolerant landscaping and integrated pest 
management on these dates:

•	 August 3, 2024 | 10–11:30 a.m.  
Walnut Senior Center 
21215 La Puente Rd., Walnut 

•	 August 24, 2024 |2–3:30 p.m.  
Stoneview Nature Center 
5950 Stoneview Dr., Culver City

Asista a un taller sobre jardinería inteligente 
Aprenda a cultivar su hogar y jardín en un taller gratuito en vivo. No es 
necesario reservar. Los contenedores de abono estarán disponibles para su 
compra a un descuento después de la sesión ($40 caja para patio, $65 caja 
para lombrices). Visite Cleanla.lacounty.gov/smartgardening para obtener 
más detalles y el horario completo. Los talleres se llevarán a cabo en:
Aprenda el compostaje de patio y con lombrices, conservación de agua y 
jardinería comestible en esta fecha:

•	 27 de julio de 2024 | 10–11:30 AM  
Biblioteca Signal Hill  
1800 E Hill St, Signal Hill

Aprenda jardinería orgánica, paisajismo tolerante a la sequía y manejo 
integrado de plagas en estas fechas:

•	 3 de agosto de 2024 |10–11:30 AM  
Walnut Senior Center  
21215 La Puente Rd., Walnut 

•	 24 de agosto de 2024 | 2–3:30 PM  
Stoneview Nature Center 
5950 Stoneview Dr., Culver City

Smart 
Gardening 

Coupon:  
$10 OFF

Take an additional $10 off 
compost bins!

Present this coupon after  
the workshop.

Limit 2 bins per household.

Coupon expires 9-30-2024.

✄
Cupón de 
Jardinería 

Inteligente:  
$10 de 

descuento
¡Obtenga $10 adicionales de 
descuento en contenedores  

de compostaje!

Presente este cupón después 
del taller.

Límite de 2 contenedores por hogar.

El cupón se vence el 30 de septiembre, 2024.

✄

The event is free and open to Los Angeles County residents. Tires from businesses 
and tractor tires will not be accepted. Rims will be accepted. If you transport 10 or 
more tires, obtain a tire transport form a week ahead at 626.430.5540.

Date: 	 Saturday, August 24, 2024 | 9 a.m. – 3 p.m.
Location: 	 South Gate Park – Parking Lot
		  4855 Tweedy Blvd. (corner of Hildreth Ave.)
		  South Gate 90280 

Entregue llantas viejas en el Evento del 
Condado de Reciclaje de Llantas  
El evento es gratuito y está abierto para residentes del Condado de Los Ángeles. 
No se aceptarán llantas de empresas ni de gran tamaño. Se aceptarán rines. Si 
transporta diez llantas o más, obtenga un formulario llamando al 626.430.5540.
Fecha: 	 sábado 24 de agosto de 2024 | 9 AM a 3 PM
Ubicación: 	 El estacionamiento de parque South Gate
		  4855 Tweedy Blvd. (esquina de Hildreth Ave.)
		  South Gate 90280

Drop Off Old Tires  
at County Tire  
Recycling Event 

RESTRICTIONS:  Open to Los Angeles County residents.  Transporting 10 or more tires each trip requires a 
tire transport form.  Contact the Department of Public Health at (626) 430-5540 to obtain the form a week in 
advance.  Rims will be accepted.  Tires from businesses and tractor-sized tires will not be accepted. 

Los Angeles St  M
aine Ave 

Badillo St 

M
erced Ave 

LOCATION:  Road Yard  
14747 E. Ramona Blvd  
Baldwin Park, CA 91706 

            COVID-19  PRECAUTIONS:                                 Stay in  
  Do not attend if you have:                                     your vehicle                                                
              Any Covid-19 symptoms                                  Wear a mask if you have: 
        Tested positive for COVID-19                          Had recent close contact with someone with COVID-19              
              Been asked to quarantine or isolate           Tested positive for COVID-19 but are able to end isolation 




